
Lo�eǯǯǯ 
IŶ ƚhiƐ iŵage Žf ƚhe aŶŶƵŶciaƟŽŶ͕ MaƌǇ hŽůdƐ heƌ haŶdƐ 
ŽƵƚ ƚŽ ƚhe dŽǀe͕ abŽƵƚ ƚŽ dƌaǁ iƚ ƚŽ heƌƐeůf aŶd cƌadůe iƚ͘ 
She ǁeůcŽŵeƐ ƚhe HŽůǇ SƉiƌiƚ ǁiƚh geŶeƌŽƐiƚǇ aŶd  ŽƉeŶ 
aƌŵƐ͘ BƵƚ heƌ haiƌ ƐƚƌeaŵƐ behiŶd heƌ͕ ƌeǀeaůiŶg ƚhe ƌaǁ 
ƉŽǁeƌ Žf ƚhe diǀiŶe͕ aŶd ƉeƌhaƉƐ Ɛhe ŵighƚ eǀeŶ faůů if iƚ 
ǁeƌe ŶŽƚ fŽƌ ƚhe facƚ ƚhaƚ Ɛhe͕ ƚŽŽ͕ iƐ heůd͕ cƌadůed aŶd 
ƐƵƉƉŽƌƚed bǇ ƚhe GŽd ǁhŽ ŵade heƌ aŶd ůŽǀeƐ heƌ aŶd  
caůůƐ heƌ͕ aŶd ǁiůů giǀe heƌ ǁhaƚeǀeƌ Ɛhe ŶeedƐ ƚŽ beaƌ 
ƚhiƐ gƌeaƚeƐƚ Žf jŽǇfƵů bƵƌdeŶƐ͘  

MaƌǇ ůŽǀeƐ becaƵƐe Ɛhe haƐ beeŶ ůŽǀed͘ She ŽƉeŶƐ heƌ 
bŽdǇ ƚŽ ƚhe iŶcaƌŶaƟŽŶ becaƵƐe Ɛhe iƐ aůƌeadǇ heůd iŶ 
GŽd’Ɛ ƉŽǁeƌfƵů͕ ůŽǀiŶg aƌŵƐ͘ GŽd ŽǀeƌƐhadŽǁƐ heƌ͕ bƵƚ 
Ɛhe ƐƚaŶdƐ ƐƚƌŽŶg becaƵƐe GŽd haƐ aůǁaǇƐ beeŶ ƚheƌe͕ 
ǁƌaƉƉiŶg heƌ iŶ aŶ eŵbƌace ƚhaƚ aůůŽǁƐ heƌ ƚŽ  beůieǀe 
ƚhaƚ ŶŽƚhiŶg iƐ iŵƉŽƐƐibůe ǁiƚh GŽd͘  

 The angel said to her, ͚The Holy Spirit will come upon you, 
and the power of the Most High will overshadow you; 
therefore the child to be born will be holy; he will be called 
Son of God. ..For nothing will be impossible with God.͛   

Luke 1 

‘The Spirit of the Lord is upon me, 
   because he has anointed me 
     to bring good news to the poor. 
He has sent me to proclaim release to the captives 
   and recovery of sight to the blind, 
     to let the oppressed go free, 
to proclaim the year of the Lord͛s favour.͛  

IƐaiah ϰϮ ͬ LƵke ϰ 

MaƌǇ caŶ ƚheŶ eŵbƌace ƚhe ChƌiƐƚ-chiůd͕ becaƵƐe Ɛhe iƐ 
ƐƟůů eŵbƌaced͕ ƐƟůů heůd͕ bǇ GŽd͘  GŽd’Ɛ ůŽǀe fŽƌ ƚhe ǁŽƌůd  
fiŶdƐ iƚƐ fŽcƵƐ iŶ ƚhe ůŽǀe beƚǁeeŶ MaƌǇ aŶd heƌ chiůd͕ 
aŶd fƌŽŵ ƚheƌe͕ iƚ fiůůƐ ƚhe ǁŽƌůd͘  

ForȱreĚectionȱorȱdisc�ssion 
x HŽǁ haǀe ǇŽƵ eǆƉeƌieŶced ƚhe ůŽǀe Žf GŽd iŶ ƚhe ƉaƐƚ 

feǁ ŵŽŶƚhƐ͍    
x HŽǁ haǀe ǇŽƵ beeŶ giǀeŶ ƐƚƌeŶgƚh ƚŽ eŵbƌace  ƐŽŵe Žf 

ƚhe chaůůeŶgeƐ Žf ƚhe ƉaƐƚ feǁ ŵŽŶƚhƐ͍ 
x HŽǁ haǀe ǇŽƵ beeŶ ŵŽǀed ƚŽ ƐhŽǁ ƚhe ůŽǀe Žf GŽd ƚŽ 

ŽƚheƌƐ͍   HŽǁ aƌe ǇŽƵ ǁiƚŶeƐƐiŶg ƚhe ůŽǀe Žf GŽd iŶ ƚhe 
ǁŽƌůd aƚ ƚhe ŵŽŵeŶƚ͍  

Annunciation bǇ AůůǇ BaƌƌeƩ 

Nativity bǇ AůůǇ BaƌƌeƩ 


